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28 maart 2001 28 mars 2001

AMENDEMENTSAMENDEMENTEN

 tot wijziging van de wet van 13 mei 1999
houdende het tuchtstatuut van de

personeelsleden van de politiediensten

 modifiant la loi du 13 mai 1999 portant
 le statut disciplinaire des membres
du personnel des services de police

Document précédent :
Doc 50 1173/ (2000/2001) :
001 : Projet de loi.

Voorgaand document :
Doc 50 1173/ (2000/2001) :
001 :  Wetsontwerp.

Nr. 1 VAN DE REGERING

Art. 44bis (nieuw)

Onder een hoofdstuk IIbis met als opschrift «Wij-
zigingen van de wet van 7 december 1998 tot organi-
satie van een geïntegreerde politiedienst, gestructureerd
op twee niveaus» een artikel 44bis invoegen, luidend
als volgt:

«Art.44bis. � Artikel 121 van de wet van 7 decem-
ber 1998 tot organisatie van een geïntegreerde politie-
dienst, gestructureerd op twee niveaus, wordt aange-
vuld met het volgende lid:

«Tijdens van de in het tweede lid, 2°, bedoelde werving
van de politieambtenaren en van de hulpagenten van
politie wordt onder meer nagegaan of de kandidaat van
onberispelijk gedrag is.».

N° 1 DU GOUVERNEMENT

Art. 44bis (nouveau)

Sous un chapitre IIbis intitulé « Modifications de
la loi du 7 décembre 1998 organisant un service de
police intégrée, structurée à deux niveaux » insérer
un article 44bis, libellé comme suit :

« Art. 44bis. � L�article 121 de la loi du 7 décembre
1998 organisant un service de police intégré, struc-
turé à deux niveaux, est complété par l�alinéa suivant :

« Lors du recrutement des fonctionnaires de police
et des agents auxiliaires de police visé à l�alinéa 2, 2°,
il est vérifié entre autres si le candidat est d�un com-
portement irréprochable. ». »
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JUSTIFICATION

Il va de soi que l’Autorité qui s’apprête à recruter des aspi-
rants policiers doit s’assurer qu’ils sont d’une conduite irrépro-
chable.  Au delà d’une question de sécurité élémentaire, il en va
de la crédibilité du service de police.  L’examen de cette con-
duite pourrait être considéré comme une ingérence dans la vie
privée du candidat et doit donc reposer sur une base légale.

N° 2 DU GOUVERNEMENT

Art 44ter (nouveau)

Insérer un article 44ter, libellé comme suit :

« Art. 44ter. � Un article 142bis, rédigé comme suit,
est inséré dans la même loi :

« Art. 142bis. � La formation des membres du per-
sonnel du cadre opérationnel des services de police
est dispensée par :

1° les écoles de police instituées par l�Etat fédéral
en ce qui concerne :

a) la formation de base des officiers ainsi que la
formation au brevet de direction ;

b) la formation de base des cadres de base et/
ou moyen ;

c) les formations judiciaires fonctionnelles ;

d) les autres formations à déterminer par le Roi ;

2° les écoles de police agréées sur base des critè-
res déterminés par le Roi, en ce qui concerne :

a) la formation de base du cadre d�auxiliaires de
police, du cadre de base et du cadre moyen ;

b) la formation de promotion pour l�accession au
cadre de base et au cadre moyen ;

c) les formations fonctionnelles du cadre de base,
du cadre moyen et du cadre d�officiers ;

d) la formation continuée du cadre auxiliaire, du
cadre de base, du cadre moyen et du cadre d�officiers.

Le mode de financement des écoles de police agréées
visées à l�alinéa 1er, 2°, est fixé par le Roi. ». ».

VERANTWOORDING

Het spreekt voor zich dat de overheid die een aspirant-poli-
tieagent wens aan te werven zich ervan moet vergewissen dat
deze van onberispelijk gedrag is.  Naast het gegeven van ele-
mentaire veiligheid betreft dit de geloofwaardigheid van de poli-
tie.  Het nagaan van dit gedrag zou beschouwd kunnen worden
als een inmenging in het privéleven van de kandidaat, het moet
dus steunen op een wettelijke basis.

Nr. 2 VAN DE REGERING

Art. 44ter (nieuw)

Een artikel 44ter invoegen luidend als volgt :

«Art. 44ter. � Een artikel 142bis wordt in dezelfde
wet ingevoegd, luidende :

«Art. 142bis. � De opleiding van de personeelsleden
van het operationeel kader van de politiediensten wordt
verstrekt door :

1° de door de federale overheid ingerichte politie-
scholen wat betreft :

a) de basisopleiding voor officieren en de oplei-
ding tot het directiebrevet;

b) de basisopleiding van het basis- en/of mid-
denkader;

c) de functionele gerechtelijke opleidingen;

d) de andere door de Koning bepaalde opleidingen;

2° de, op grond van de door de Koning vastgestelde
criteria, erkende politiescholen, wat betreft :

a) de basisopleiding van het kader van hulp-
agenten, het basiskader en het middenkader;

b) de promotieopleiding voor toegang tot het
basiskader en het middenkader;

c) de functionele opleidingen van het basiskader,
middenkader en officierskader;

d) de voortgezette opleiding van het hulpkader,
basiskader, middenkader en officierskader.

De financieringswijze van de in het eerste lid, 2°,
bedoelde erkende politiescholen wordt bepaald door de
Koning.».».
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JUSTIFICATION

L’agrément tout comme le mode de financement des écoles
de police sont des questions qui concernent l’organisation de la
police.  Elles doivent dès lors trouver leur fondement dans la loi
pour pouvoir faire l’objet de mesures d’exécution par le Roi.

Le ministre de la Fonction publique,

Luc VAN DEN BOSSCHE

N° 3 DE M. D’HONDT ET CONSORTS

Art. 23

Remplacer le 1° par ce qui suit :

« 1° les mots « Les assesseurs et leurs suppléants
sont désignés » sont remplacés par les mots « L�as-
sesseur visé à l�article 40, alinéa 1er, 2°, et son sup-
pléant sont désignés pour un mandat de deux ans
renouvelable une fois ; ».

JUSTIFICATION

Il ne s’indique pas que l’assesseur, membre du corps de
police, puisse indéfiniment exercer cette fonction d’assesseur.
Au contraire, il est préférable qu’il reprenne assez rapidement
ses fonctions normales et qu’il soit remplacé par un nouvel élé-
ment qui apporte un nouveau regard sur l’application de la dis-
cipline.

D’ailleurs, l’article 73 de la loi, même tel que modifié par l’ar-
ticle 43 du projet suggère cette idée de limitation du mandat
dans le temps.

N° 4 DE M. D’HONDT ET CONSORTS

Art. 43

Remplacer cet article par la disposition suivante :

«Art. 43.� L�article 73 de la même loi est abrogé. ».

JUSTIFICATION

L’article 73 de la loi du 13 mai 1999 que modifie l’article 43 du
projet avait sa justification dans l’hypothèse où il y avait deux

VERANTWOORDING

De erkenning en de financieringswijze van de politieschool
belangen de organisatie van de politie aan.  Die twee vraag-
stukken moeten aldus een wettelijke basis hebben om het voor-
werp te kunnen uit maken van door de Koning getroffen
uitvoeringsmaatregelen.

De minister van Ambtenarenzaken,

Luc VAN DEN BOSSCHE

Nr. 3 VAN DE HEER D’HONDT c.s.

Art.  23

In artikel 23 van het wetsontwerp, het punt 1°
vervangen door de volgende bepaling:

«1° De woorden «De bijzitters en hun plaatsvervan-
gers» worden vervangen door de woorden «De bijzit-
ter bedoeld in artikel 40, eerste lid, 2°, en zijn plaats-
vervanger zijn aangewezen voor een mandaat van twee
jaar dat eenmaal kan worden hernieuwd».

VERANTWOORDING

Het is niet aangewezen dat de bijzitter, lid van het politie-
korps, die functie voor onbeperkte tijd kan uitoefenen.  Het ver-
dient daarentegen de voorkeur dat hij zo snel mogelijk zijn ge-
wone ambt weer opneemt en dat hij wordt vervangen door een
andere persoon, die een nieuwe kijk heeft op de toepassing
van de tucht.

Die idee van beperking van het mandaat in de tijd wordt trou-
wens gesuggereerd door artikel 73 van de wet, zelfs zoals het
is gewijzigd door artikel 43 van het wetsontwerp.

Nr. 4 VAN DE HEER D’HONDT c.s.

Art.  43

Artikel 43 van het wetsontwerp vervangen door
de volgende bepaling:

«Art. 43. � Artikel 73 van dezelfde wet wordt opge-
heven.».

VERANTWOORDING

Artikel 73 van de wet van 13 mei 1999, dat wordt gewijzigd
door artikel 43 van het wetsontwerp, was gerechtvaardigd in-
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assesseurs issus de la police.  L’objectif était que ces deux
assesseurs ne soient pas remplacés en même temps afin de
garantir un passage de relais correct.  Désormais qu’il n’y en a
plus qu’un seul, cette disposition transitoire ne se justifie plus.

N° 5 DE M. D’HONDT ET CONSORTS

Art. 44

Supprimer cet article.

JUSTIFICATION

L’objectif poursuivi par cette disposition est rencontré par le
projet de loi modifiant l’article 74 de la loi du 13 mai 1999 qui
vient d’être voté dans les deux Chambres.

D. D’HONDT (PRL FDF MCC)
C. DE PERMENTIER (PRL FDF MCC)
J. DEPRETER (PS)
K. GRAUWELS (AGALEV/ECOLO)
J. PEETERS ( SP)
T. SMETS (VLD)
M. VANDEN POEL-WELKENHUYSEN ( VLD)

geval beide bijzitters afkomstig waren van de politiediensten.
Het was de bedoeling dat die twee bijzitters niet gelijktijdig zou-
den worden vervangen met het oog op een correcte aflossing.
Die overgangsbepaling is niet langer gerechtvaardigd aange-
zien er nog slechts één bijzitter is.

Nr. 5 VAN DE HEER D’HONDT c.s.

Art. 44

Dit artikel weglaten.

VERANTWOORDING

Het zopas door de beide Kamers goedgekeurde wetsont-
werp tot wijziging van artikel 74 van de wet van 13 mei 1999
regelt de opzet van deze bepaling.
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